
A U R E L 

Opin i i 
Oh, de-am avea amintir i le pe care 

le vrem... 

• 

Omul este singurul animal cu drep
tul la sinucidere. De aici şi măreţia 
vieţii lui. 

• 

Detest sinuciderea ca pe un suprem 
act de laşitate : crimă cu garanţ ia im
punităţ i i . 

* 

Oamenii cu desăvîrşire singuri nu se 
sinucid niciodată. în f iecare sinucide
re doarme răzbunarea perf idă împo
triva cuiva care rămîne. 

• 

Sinucigaşii care lasă scrisori sînt r i 
dicol i . Ai sentimentul că aşteaptă răs
punsul. 

• 

Lumea pendulează între Masoh şi 
Sade. între războaie ne chinuim pe 
noi, în războaie torturăm pe al ţ i i . 

• 

Hamlet şi Don Qui jote sînt două 
feţe ale aceleiaşi medal i i : Hamlet ştie 
tot, dar nu e în stare de nici o de
cizie, Don Qui jote nu ştie nimic, dar 
are, în schimb, toate iniţ iativele. 

• 

Confidenţele constituie prima treap
tă a indiscreţiei: faci mărturisiri ca să 
smulgi declaraţ i i . 

• 

în f iecare iubire căutăm amintirea 
primei femei dorite, lată o justificare 
comodă pentru fr ivol i tăţ i le noastre 
vinovate. 

* 
Nimic mai uşor de fondat ca o re

ligie : un catehism de dogme, un corp 
de credincioşi şi o inchiziţie. Ereticii 
şi sectanţii vin ulterior. 

* 
După o viaţă mistuită de ambiţ i i , 

nu mai am decît o singură vani tate: 
să n-am vanităţ i . Mă tem însă că e 
cel mai grav orgol iu. 

* 
Din tot ce am trăit nu ţin minte 

decît ce am apucat să povestesc pr i
ma dată. Dovada peremptorie că lu
mea a fost făcută de cuvînt. 
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B A R A N G A 

particulare 

O piesă pe care văzînd-o, ai impre
sia că priveşti în casa unor necu
noscuţi, pe gaura cheii, nu e o piesă, 
ci un delict de indiscreţie. Sau, şi mai 
grav : un denunţ. 

* 
Voi prefera oricînd omagi i le ipo

crite grosolăni i lor cordiale. 

* 
Scrie-ţi memorii le cînd nu mai aş

tepţi nimic de la vi i tor, cînd nu mai 
ai nici o legătură cu prezentul. Dar 
atunci la ce să mai scrii? 

* 
Cine spune al t fe l , minte : nu iubim 

decît pe cei ce ne demonstrează o 
minimă afecţiune. Dragostea rămîne 
un troc. 

• 

Arătaţ i -mi dramaturgul , care, în sea
ra premieri i sale eşuate, nu dă vina 
pe interpreţi , regizori , maşinişti şi pu
blic. Arătaţ i-mi- l şi-l declar sfînt. 

* 
Ca să supravieţuieşti, mai întîi vie

ţuieşte ! 

* 
Omul a ajuns prea tare ca să-şi 

permită luxul să fie şi rău. 

• 

Pe vremuri umanitatea se temea de 
ce nu ştie. Astăzi se înspăimîntă de 
ce af lă. 

• 

losif : primul frustrat. De fraţ i i lui. 

• 
Dacă omul e singurul animal care 

rîde, atunci tristeţea e un proces de 
regresiune, iar cei ce ne-o provoacă 
nişte inamici ai speciei. Drumul ome
nirii ar trebui să fie de la urletul ca
vernei spre hohotul de rîs, biruitor. 

• 

Unii critică din obişnuinţă. Al ţ i i din 
viciu. Cei mai mulţi de teamă : să nu 
fie socotiţi nepricepuţi sau lipsiţi de 
intransigenţă. O, critic al meu, ideal, 
cînd te vei naşte ca să-mi declari că 
n-ai nici o obiecţie ? 
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T A L E N T PUŢIN Şl 

TETE DE LINOTTE 

Cu ocazia prezentării, Sn 
Berlinul occidental, a spec
tacolului realizat 'de Tea
trul d in Hamburg. în regia 
lui Fritz Kortner, cu opera 
de extremă tinereţe a lu i 
Goethe. Clavigo, criticii 
şi publicul .s-au arătat 
destul de puţin entuziasmaţi, 
de urmărirea unei acţiuni 
slab închegate şi cu o desfă
şurare foarte înceată. Spec
tacolul, însă, a devenit d in-
tr-odată amuzant, post-fes-
tum, cînd s-a transformat, 
după buna modă germană, 
în prilej de biografie şi is
torie literară Mai precis 
spus. în prilej de a se rea
minti că Goethe avea numai 
douăzeci şi cinci de ani cînd 
a scris această dramă, şi ca 
nu i-a trebuit, de la prima 
la ultima replică, mai mult 
de o săptămînă încheiată. iDe 
a se reaminti că tînărul 
Goethe a împrumutat subi
ectul din „Fragment al călă
toriei mele în Spania" de 
Beaumarchais. şi că o bună 
parte a textului a fost lite
ralmente tradusă, de la sursă. 
De a se reaminti, în sfîrşif 
cu sarcasm germanic, că 
Beaumarchais. recunoscîn-
du-se el însuşi în portretul 
goethean al lui Clavigo, ?• 
emis opinia ritoasă că dra
maturgul german are ,,talenl 
puţintel" şi „une tete de l i -
notte". 

P R E M I I 
Marele Premiu Inler-Clu-

buri al Teatrului 1970 a fost 
decernat spectacolului reali
zat de Teatrul Gaite-Mont-
parnasse: O zi din moartea 
lui Joe Egg, dramă de Pe-
ter Nichols (adaptare fran
ceză de Clawde Roy, regie 
Michel Fagadau). 

Premiul Inter-Cluburi a 
încoronat două opere şi spec
tacole : La mise en pieces 
du Cid (regia: Roger Ptan-
chon), la Teatrul Montpar-
nasse, şi Călugăriţele de E. 

Manei (regia: Roger Blin), 
la Teatru (de) Poc/ic-Mont-
parnasse. 

Juriul premiilor Inter-Clu
buri este format din repre
zentanţii a o sută de grupuri 
de spectatori, — iar deciziile 
sale au, după cum se vede, 
o triplă semnificaţie : de son
daj, de alegere şi de plebis
cit. 

RECONSTITUIRI 

Secolul XX este fără în
doială cel care a făcut drep
tate celor mai midţi artişti 
uitaţi pe nedrept. Aproape nu 
este deceniu fără reconside
rările sale. De la Sade şi 
Buchner pînă la Lautreamont, 
ca să ne menţinem în dome
niul literar, s-au reparat 
multe nedreptăţi. In muzică 
lucrurile s-au petrecut altfel 
pentru că marea revoluţie ar
tistică şi cele mai multe in
justiţii ameninţau pe contem
poranii noştri înşişi. Cu toa
te acestea, revelaţia sezonu
lui muzical francez a fost de 
curînd opera lui Gabriel Fa
ure, Prometeu, creată pentru 
întîia dată în 1900 şi reluată 
numai în 1907 la Hipodro
mul din Paris pentru ca du
pă aceea să fie dată uitării. 
Autorii spectacolului lyonez 
au fost severi cu textul o¬
perei din 1900: Jean Lor-
rain şi F. A. Herold, înlaou-
indu-l cu o adaptare a tex
tului lui Eschil, întreprinsă 
de Roger Marty. De aseme
nea, partitura a fost revă
zută. Ceea ce a rămas este 
însă considerat de cronicarii 
muzicali drept excepţional. 
Iată ce spune Claude Ros-
tand: „Este o partitură care 

Note 

la lectură oferă un regal su
perior, o plăcere teoretică de 
o raritate incomparabilă". 
Concluzia implică însă reac
ţia publicului şi pune la ur-
ma-urmei în discuţie însăşi 
condiţia operei actuale: „Ex
perienţa este interesantă, ve
rificările pe care le permite 
sînt interesante, după cum 
este util să vedem ce se poa
te eventual face cu această 
partitură ale cărei frumuseţi 
sînt de asemenea interesante, 
dar cer să fie puse mai bine 
în valoare. Cu toate acestea, 
mă întreb dacă nu rămînem 
totuşi în teorie şi dacă nu a¬
vem în definitiv decît nişte 
satisfacţii de specialişti care. 
la ora actuală, nu înnebu
nesc prea tare publicul". Şi 
cum în afară de public arta 
este caducă... ! 

S C A N D A L L A 
O R C H E S T R A 
D I N P A R I S 

Herbert von Karaj.an de
misionează ! Abia instalat în 
funcţia lui de „consilier mu
zical", cu tot dichisul admi
nistrativ, după ce au fost 
cunoscute contractele, condi
ţiile, obligaţiile, statutul j u 
ridic al unei instituţii ce sea
mănă cu o primărie (legea 
din 1901, statutele din 1967, 
atribuţiile consiliului de ad
ministraţie format din ins
pectorul general al muzicii, 
prefectul regiunii pariziene, 
preşedintele consiliului pari
zian, prefectul Parisului etc, 
etc), după ce toată presa 
salutase în cor această nu
mire, fugosul diri jor vienez 
abandonează celebra forma
ţie. Evident, toată lumea re
gretă plecarea unei persona
lităţi de talia lui Karajan, 
unul d in marii d i r i jor i ai lu
mii. Ne-am amintit însă. cu 
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Herbert von Karajan dirijînd 

prilejul publicării unei scri
sori adresate de şeful de or
chestră vienez lui Marcel 
Landowski, de porecla care 
îl numeşte un fel de minis
tru de comerţ al dirijorilor 
de azi. Atîtea contracte, în
ţelegeri, dispoziţii, cu puncte 
şi suhpuncte şi posit-scriptum 
ne-au îngrozit, şi atunci am 
căutat o imprimare făcută de 
marele muzician sau ne-am 
amintit de toate concertele 
despre care am citit, şi ne-am 
întrebat de ce se face mai 
multă publicitate omului de 
afaceri sau „consilierului" 
Karajan i(fiindcă director pe 
viaţă este La Filarmonica din 
Berlinul occidental) decît 
artei llui excepţionale. Ştim 
mai bine cîte iubite, avioane, 
automobile de comandă spe
cială, contracte, avocaţi etc. 
are Karajan decît numărul 
concertelor şi al imprimă
rilor sale. O revistă de cul
tură din Franţa s-a ocupat 
recent într-o pagină în
treagă de plecarea lui din 
funcţia administrativă pe 
care o ocupa la Paris. în 
timp ce cu cîteva pagini mai 
încolo publica o cronică de 
12 (douăsprezece) rînduri la 
unul din discurile sale. 

C O N C U R E N Ţ Ă 

Theâtre des Nations are 
un puternic concurent în 
Theâtre de la Cite Univer-
sitaire, organizatorul unor 
întîlniri internaţionale apre
ciate ca evenimentul cel mai 
important al vieţii teatrale 
pariziene, deşi nu beneficiază 
de mijloace publicitare şi se 
adresează în primul rînd stu
denţilor. Comentariile ulti
melor spectacole s-au referit 
la o montare cu Cameristele 
iui Genef prezentată de trupa 
Nuria Espert, în regia lui 
Victor Garcia. De Ia 10 iu-

Note 

lie un spectacol permanent 
este Don Juan revient de 
guerre, piesa lui von Hor-
vath, pusă în scenă de Mi
diei Hermont la Teatrul 
..Hebertot". O puternică im
presie a produs Macbeth-ul 
trupei Open Space Theâtre 
din Londra, aflată în clipa 
de faţă într-un turneu în I¬
talia şi Iugoslavia i'ce-ar fi 
fost să fi profitat şi noi, 
chemînd-o la Bucureşti ? !). 
Schematizată la maximum, 
piesa dramaturgului elisa-
bethan a fost văzută de tru
pa londcneză ca un vertij 
al realităţii încărcată de cri
minalitate, sub efectul unei 
magii. Ne-a surprins o ob
servaţie a cronicarului de la 
Figaro, celebrul Jacques Le-
marchand, care stabileşte a¬
nalogii între montarea tru
pei londoneze şi cea a Tea
trului naţional din Senega!, 
într-un spectacol de Ray-
mond Hermantier. Probabil 
că babilonia artistică actua
lă va fi sublimată în de
ceniile următoare într-un 
esperanto teatral—plastico— 
dansant. După voga Zen ne 
mai lipsea o vogă a magiei 
africane, cu idoli şi măşti. 
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cu formule preluate din cine 
ştie ce culegeri de folclor. 
Vom comunica prin inter
mediul unei arte plină de 
invocaţii, care nu are nevoie 
de cuvinte, vom urca şi vom 
coborî din copaci. Iar dea
supra acestor experimente se 
va afla, surîzînd indulgent, 
spiritul lui Shakespeare ! 

M O A R T E A L U I 
D O N Q U I J O T E ! 

A murit Jacques Hebertot. 
Pentru cei care au urmărit 
avatarurile teatrului adevărat, 
supus şi el, împreună cu toa
te formele de existenţă din 
ultima jumătate de secol, 
presiunilor societăţii de con
sum, numele animatoridui de 
pe Boulevard des Batigno-
les va rămîne legat de o 
formulă care a fost şi a-
pelat'wul instituţiei patrona
te de el: Theâtres des Arts. 
Timp de treizeci de ani a 
militat pentru o scenă vie, 
animată de problemele pre
zentului. A impus opera lui 
Pirandello în Franţa, a dra
matizat (Condiţia umană a 
lui Malraux, a atras în tea
tru un autor şi regizor dc 
talia lui Albert Camus şi a 
revelat publicului geniul lui 
Gerard Philippe. Poate că nu 
este cale mai bună de a păs
tra memoria lui Hebertot de
cît a medita la ideea unui 
tip de teatru care l-a ur
mărit în ultimii ani ai vieţii. 
El socotea că o sală de tea
tru trebuie să funcţioneze 
toată ziua şi visa un pro
gram de la zece dimineaţa 
pînă la miezul nopţii. Spu
nea că e anormal să te res-
trîngi la cele două ore de 
spectacol ale serii. Publicul 
de astăzi este tot mai divers 
şi preocupările lui nu se mai 
restrîng la vizionarea cano
nizată a unei întîmplări re
produse pe scenă. O sală de 
teatru ar trebui să ofere pe 
parcursul unei întregi zile 
tot ceea ce poate interesa pe 
omul de azi: conferinţe de 
specialitate cu discuţii la ca
re să participe autori, actori 
şi creatori de spectacole, cu 
exemplificări, lecturi de poe
zie şi alte texte, concerte de 

VI 

muzică nouă, dansuri moder
ne, piese scurte de avan
gardă. Ar fi un teatru de 
dezbateri artistice şi sociale, 
care să atragă pe oameni şi 
să-i oblige la participare. Un 
teatru care ar trece rampa 
cu adevărat ! 

Î N C O T R O 
S E Î N D R E A P T Ă 
T E A T R U L 
A M E R I C A N ? 

Franck Jotterand a încer
cat să răspundă tot printr-o 
întrebare formulată în aceşti 
termeni : Simptom al depra
vării moravurilor şi de deca
denţă a unei civilizaţii sau 
formă, de spectacol care de
vansează timpul său ? Ceea 
ce, să recunoaştem, cuprinde 
termeni puţin atrăgători. Un 
lucru este cert : toate spec
tacolele văzute de comenta
torul nostru la : Performan-
ce Group, L a Mamma, F i -
rehouse, Free Store Theâtre 
sau în alte părţi sînt spec 
tacole politice. Teatrul actual 
american este o formă de 
protest împotriva războiului 
şi a societăţii opresive. For
mula acestui protest apare 
însă europeanului drept stu
pefiantă prin erotizarea atît 
de radicală a raporturilor u-

Note 

mane şi prin dinamitarea tu
turor cadrelor scenice con
stituite. Teatrul nu mai păs
trează nimic din trăsăturile 
sale tradiţionale, nu mai e¬
xistă scenă, nu mai există 
public, nu mai sînt actori, 
toţi sînt participanţi la un 
ritual dement al unui pro
test fără eficienţă, nu mai 
există nici măcar locul de
numit teatru, ci o improvi
zaţie creată de vreun plas-
tician atras în aventura pe 
care o dorim estetică. Pre
textele sînt texte de Beckett. 
Pinter, Brecht, sau america
nii Van Itallie Shepard, Me
gan Terry sau Lennox Ra-
phael. După lectura unor a¬
semenea relatări, întrebarea 
rămîne totuşi fără răspuns şi 
ne întoarcem la „perdeaua" 
noastră, gîndindu-ne că ele
mentul cel mai important din 
teatru, chiar fără a fi co
mentat în tratatele de este
tică, este cortina, cu tot ceea 
ce ascunde ea, cu misterul 
pe care îl implică în actul 
artistic. Spectacolul trebuie 
să treacă rampa în mod fi
gurat, dacă o face cu pi
cioarele, se sparge cutia cu 
iluzii. 
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